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La canciller fue invitada a la Knesset
donde empezó y concluyó sus palabras
en  hebreo  y  el  resto  lo  pronunció  en
alemán.

En las informaciones de prensa se
incurre en un error al afirmar que fue
la primera vez que ese idioma se escu-
chó en los altoparlantes de la Knesset.
En efecto, en febrero de 2000, el enton-
ces Presidente de Alemania, Johannes
Rau, pronunció un discurso en el cual
señaló: «Pido perdón por lo que los ale-
manes hicieron a los judíos, en mi nom-
bre y en nombre de mi generación, en
la de nuestros hijos y en la de los hijos
de nuestros hijos». En esa ocasión, al
igual que en esta visita, hubo oposición
de parte de alguno de los parlamenta-
rios a que leyera su mensaje en alemán,
lo que provocó que varios diputados
abandonaran la sala. El entonces presi-
dente de la Knesset, Abraham Burg,
afirmó que para los sobrevivientes del
Holocausto resultaba traumático escu-
char ese idioma porque «es un idioma
que suena en nuestros oídos con dos
tonalidades: es el idioma de Heine, de
Freud, de Einstein, de Walter Benjamín
y de Franz Rosenzweig, es también el
idioma de la filosofía y de la poesía más
elevada, y también es el idioma de la
vileza: el de Hitler, Himler, Heynrich y
Goering».

En su discurso, Rau recalcó: «Noso-
tros los alemanes iremos siempre acom-
pañados por las imágenes de los asesi-
natos de los que Alemania es respon-
sable. Este recuerdo forma un lazo in-
disoluble entre alemanes e israelíes».

Cabe también recordar que en 1984
el entonces jefe del gobierno alemán

Con motivo del próximo 60
aniversario de la creación
del Estado de Israel, la
Canciller alemana Ángela
Merkel, acompañada de
siete de sus ministros, inició
su visita al Estado judío.

Helmuth Kohl pronunció un discurso
en el edificio de la Knesset pero no en
el pleno sino en una sala anexa.

En su reciente discurso, Ángela
Merkel, dijo: «Alemania e Israel esta-
rán ligados de modo especial  debido a
la Shoá, lo cual llena a los alemanes de
vergüenza. Les agradezco poder hablar
hoy en mi lengua materna. Este año
ustedes festejan 60 años de la creación
del Estado.  Son 60 años de construc-
ción extraordinaria en circunstancias y
condiciones difíciles. 60 años de lucha
contra la amenaza y por la paz y segu-
ridad. En nombre del gobierno alemán
y de su pueblo quiero felicitar a todos
los ciudadanos en ésta su fiesta de ani-
versario».

Angela Merkel comenzó su visita en
en el Yad Vashem. Allí expresó: «Aquel
genocidio de seis millones ha traído
sufrimientos indescriptibles al propio
pueblo alemán, a Europa y al mundo.
La Shoá nos llena de vergüenza, incli-
no mi cabeza ante las víctimas y ante
todos aquellos que nos han ayudado a
sobrevivir. La crisis humana que sobre-
vino con la Shoá es incomparable, ha
dejado una herida abierta hasta hoy».

Con respecto al conflicto israelí -
palestino, dijo: «Mientras nosotros ha-
blamos aquí, hoy flota la amenaza so-
bre miles de personas que viven con
miedo ante el terror de los misiles de
Hamas. Hay que parar los misiles y los
ataques terroristas y criminales que no
dan solución alguna».

Finalmente  se refirió a la amenaza
nuclear iraní  y finalizó saludando en
hebreo y deseando felicidades por este
60 aniversario. Recibió una ovación de

pie de los asistentes a la Knesset.
La Canciller de Israel, Dalia Itzik, se-

ñaló: «Israel los recibe con los brazos
abiertos y les da la bienvenida de acuer-
do con nuestra tradicional hospitalidad
que hemos mantenido desde los días
de nuestro padre Abraham».

Ehud Olmert expresó que esta se-
sión tuvo por objetivo honrar a una pro-
minente líder de su pueblo y amiga leal
del pueblo judío e Israel. «Le damos la
bienvenida en nuestra ciudad,
Jerusalem, capital eterna de nuestro
pueblo. La misma ciudad de la cual el
poeta Heinrich Heine, en su poema
Yehuda Halevi, dijera: �Que en el ama-
necer de su infancia todo su amor exis-
tió y su corazón se estremecía al oír la
palabra Jerusalem�».

Los lazos de amistad entre Alema-
nia e Israel no son las relaciones nor-
males de dos naciones porque ellas lle-
van el peso opresivo de la memoria his-
tórica que obligan a nuestros pueblos a
sobrepasar este oscuro pasado sin ne-
garlo y reconstruir un puente por enci-
ma de este abismo.

Dirigiéndose  a  la  canciller,  le  ex-
presó su reconocimiento por la posición
fuerte y decisiva en contra del desgra-
ciado llamado del presidente iraní de
borrar  a  Israel  del  mapa  he  hizo  un
llamado en contra de las fraudulentas
tácticas de Irán para alcanzar las armas
nucleares.

Los actos de celebración del 60 ani-
versario no comienzan sino hasta mayo,
pero la Canciller quiso adelantar su vi-
sita para darle a la suya el carácter úni-
co de compartir el trágico pasado común
de alemanes y judíos en torno a la Shoá.

Su visita terminó con la firma de un
convenio bilateral y con la clara inten-
ción de promover las estratégicas rela-
ciones entre ambos países, en diferen-
tes áreas, especialmente en el campo de
la economía, la ciencia y la innovación.
Asimismo, la cooperación en el tema
del medio ambiente, el manejo de re-
cursos del agua y el fortalecimiento de
las relaciones en materia de justicia y
relaciones diplomáticas.

Este acuerdo representa las claras
intenciones de promover y mejorar las
relaciones estratégicas entre ambos paí-
ses y el fortalecimiento de sus lazos de
amistad y cooperación.

ÁNGELA MERKEL


